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ACTA DE LA JUNTA CENTRAL EJECUTIVA 
DE H. E. A.

E n M a d rid , a las 19 horas del d ia IO de ju lio  d e  1933, en el 
dom icilio de  la A sociación  ( S a g a la ,  IO - C ru z  R o ja  E spañola), «e 
reunió la Ju n ta  C en tra l E jecu tiv a , con asistencia d e  los miembro* 
expresados al m argen .

E l p residen te  ab re  la se s ió n : se  lee  el acta del d ia  12 d e  junio 
ultim o, y  es ap robada  unánim em ente.

C on  igual unanim idad se ap ru eb a  conceder al C ongreso  de  San­
tander la subvención d e  2 0 0  pesetas, com o acostum bradam ente se viene 
haciendo .

S e  lee el b a lan ce  trim estral d e  cuentas, p resentado por el tesorero
D . Ju lian  Sosa, y  el p resupuesto  para llenar todas las necesidades 
d e  la A sociación  hasta  lui del año en curso, aprobándose uno y otro 
en igual form a.

S e  acuerda, d e  la m itm a m anera , ped ir al C om ité  C en tra l Inter­
nacional del M ovim ien to  E speran tista  sea concedido a la A sociación 
organizar para  1935, y en  M a d rid , el C ongreso  U niversal d e  E sp e ­
ranto , h aciendo  presente las razones y derechos q u e  asisten a la A so ­
ciación , y  que  con todo interés se  relacionaría  con la F ederac ión  E s­
perantista  C a ta lan a  p a ra  conseguir el m ayor éxito  y  esplendor d e  un 
antecongreso o pesteongreso  en B arcelona.

i u Uec a 0)6 muniflc'3,°  la « ran labor Mue lc* em pleados d e  la oficina 
d e  H .  E .  A .  vienen realizando , se  p ropone da r a cad a  uno d e  los du? 
em pleados una gratificación extraordinaria  d e  75 pesetas. E l S r. M artín 
argum enta en contra ; y puesto a votación lo propuesto , se acuerda la 
concesión, con el voto en  contra del S r. M artín .

S e  acuerda por unanim idad expresar haber visto con satisfacción 
e. resu ltado  del cursillo d e  m aestros nacionales en M ad rid  y  Z a ra ­
goza. y rogar a D . V íc to r O .  de  A lle n d e  inform e quiénes fueron lo-- 
designados como resu ltado  del cursillo de  B ilb ao , cóm o se desarrolló 
« l e .  y  que  rem ita el d u p licad o  recibo  d e  cada  in teresado por las 41)0 
pesetas d e  aux ilio  d e  v ia je , m ás la tarjeta  de congresista, puesto  que 
dichos recibos han d e  e je rcer sus e f e c to  : uno, en petición al M in is­
terio  d e  Instrucción púhiica  para que éste  nom bre a D  S idonio  P in ­
tado , m iem bro del C en se jo  N acional d e  C u ltu ra , d e leg ad o  oficial dei 
M in isterio  al C ongreso  y  guia de l grupo d e  m aestros q u e  al C ongreso 
uon e n v ia d o s ; otro, para que  sirva d e  com probante  al rend ir las cuen 
tas anualm en te  en justificación del em pleo  de  la subvención recib ida .

T no hab iendo  m ás asuntos d e  q u e  tratar, «e levantó la sesión a lar 
veinte y qu ince d e  d icho  d ía .
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. .  b-1 V icesec re ta rio , Jacinto Martin.— V ."  B ." : E i P re s id e n te , Julio 
°ngadu Rosendrn.

A sistie ron  : el tesorero  D . Ju lián  S o sa , q u e  rep resen tab a  a don 
José P e ro g o rd o ;  cl b ib lio tecario  D . José  B uzón, el vocal d e  C as- 
tula la N u ev a  D .  C a rlo s d e  San  A n to n io , cl p residen te  y  e l vicese 
Setario.

Hispana E speranto-G azeto

Ra p o r t o  p r i l a  a g a d o  d e  l a  k o m it a t o
De H . E . A .  Je majo de 1932 ĝis aŭgusto de 1933 

(Por antaŭa kono ĉies oni publikigas lu Raporton submetotan 
al la X J ' Kongreso.)

C iuj m em broj d e  H .  E .  A .  tu te  bone scias pri la laboro  e fek ti­
g i t a  d e  la A so c io  kaj d e  tiu d e  ĝia K o m ita to  ĉar konstante  nia ofi­
ciala organo  aperig is ĉion pri la laboro , eĉ  per ap arta j presaĵo j oni p ri­
ta k t is  kaj d iskonigis ke lka jn  a fero jn  tu te  d e ta le :  tie l, d o , ĉi tiu R a -  
Porlo, kiu , laŭ  la R egu! aro devas esti konciza, estas rem em orig ilo  
^ f re ŝ ig a n ta  la konojn d e  la kongresan ta j sam ideano j.

E stis  unua kaj ĉ e fa  laboro  d e  la C en tra  D irek tan ta  K o n ita to  p le- 
,u,,ni la K o n k lu d o jn  d e  la lasta  K on g reso , laŭ ilia p le j g randa  graves- 
cp kaj o rdo  v ila te  al la d a to  eĉ  m om ento  kiam  ilin voĉdonis, e fek ti-  
v,8*nte tiu jn  konkludojn  pri g ra tu lo j, dankesprim oj kaj pelo i tu je  laŭ 
eb lo . I  ial estis la  unua grava en trep reno  efek tiv ig i la novan R e g u la ­
j n  kaj sekve p len u m an te  ĉi tiun , kom pleti la D irek tan tan  K o m ita to n , 
Opiniante ke , tion fari, estis m eti la A so cio n  en reg u lan  kaj leĝan  vo­
j n  ; tial oni nom is la novajn  postenu lo jn  kaj oni petis la m em brojn 
d e  H .  E .  A .  ĉe  la diversaj regionoj por ke ili sin d ec id u  sia jn  reg io ­
najn V o ĉd o n an to jn  ĉu pro vai 
Ja C en tra  K o m ita to  m em , kiu 
a reg ionanoj ne  faris tion.

D u m e , la K om isio  voĉdonita  d e  la K o n g reso  sek v e  d e  la p ro p o ­
no d e  S .ro  L u d o v ik o  R o d rig u ez  E se a ro n , por starigi unikan e sp e ra n ­
t a n  o rgan izaĵon  n acian , su r la b a zo  d e  l i .  E .  A . ,  k ie l  k o n s ta ta s  la 
P'o p o n o  mem, ce lis  e fek tiv ig i la proponon , plenum i la kom isiitan la ­
zuron : se d  ĝi ne sukcesis, ĉar la cetera j o rg an izaĵo j c e la ta j por fandi 
dm  kun H .  E .  A . ,  rifuzis, ke la bazo  d e  la nacia kaj unika o rgan iza­
jn d e  la h ispanaj esperan tisto j estu  H .  E .  A . ,  pro kio la K om isio  
*"> turnis al la C en tra  D irek tan ta  K o m ita to  p ro p o n an te  aliam  solvon laŭ  
kondiĉoj esprim itaj d e  la c e la ta j o rg an iza ĵo j. T ia m  la  C en tra  D irck tan - 
}a K o m ita to  ne  povis akcep ti la novan solvon, ĉar ĝi, kiel ra jtig ita  d e  
l;' K o n g reso  por estri kaj d irek ti la A so c io n , nur povas agi in terne d e

anta loko ĉu pro am pleksigo , kaj eslis 
nomis iujn reg ionajn  V o ĉ d o n an to jn  ĉar
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la R e g u la ro  kaj d e  la konkludoj v o ĉ d o n a j  d e  la K ongreso , kaj I» 
propom taĵo  d e  la K om isio apartiĝ is tu te d e  tio , kion voĉdonis la K on­
greso eĉ  atencis la novan R eg u laron ,k iun  donis al si la  A socio  antaŭ 
ol voĉdoni la proponon d e  S -ro  E searo n . P ri ĉi tiu a fero , ĉiuj sufiĉe bone 
konas, ĉar certe  ĉ iu j ricevis la aparte  eldonitan  presaĵon pritraktantan  ĝin.

L a  C en tra  D irek tan ta  K om ita to  faris laboron por kiel eb le  p le j bo­
ne trafi la a tenton d e  la R eg is ta ro  kaj d e  la N acia  P a tronaro  por I u' 
rismo por havigi al la A socio  senpagan  loĝejon ; sed  ĝi ne sukcesia 
kvankam  rezultis la espero  trafi Ia celon ĉar la N acia  P a tro n aro  por T u ­
rismo interesiĝis, kaj okaze d e  laboroj ĉe  la prezidanto  d e  la R eg ista ­
ro por p le j granda subvencio  al H .  E .  A .  kom pense d e  turisma senpa­
ga d e  H .  E . A .  al la P a tro n aro , ĉi tiu voĉdonis 2 5 0 0  pesetojn
por ke nia A socio  ilin d ed iĉu  al turisma propagando , kies rezu lto  esi'5 
la m irinda libro ( 'S an tander» , kiu m irigis m inistrojn, prezidanton de 
la  P a tronaron  kaj ĉi ties oficistaron, kaj ĉiujn kiuj ĝin ricevis, ĉ i  tio 
aŭguras al ni p le j vastan helpon  d e  la P a tro n aro , kiu aukaŭ interesi­
ĝis pri U niversala  K ongreso  de  E speran to  en M a d rid , tiam am iere ke 
ĝi konsilis efektiv ig i kiel e b le  p le j b a ld aŭ  tiun K ongreson.

ĉ a r  S .to  H errio f, tiani p rezidan to  d e  la franca R eg is ta ro , vizitis 
M ad rid o n , konsciinte H .  E . A .  ke ĉi tiu sinjoro he lpas Esperadon 
en nia na jbara  nacio, la C en tra  D irek tan ta  K om ita to  sin turnis al li per 
g ra tu lin ta j deziresprim antaj vortoj haj sendis sam tem pe al lia edzino 
grandan be leg an  korbon da fioroj.

Ĉ a r dank al laboro d e  nia kunasociano. parlam entano  A zo rin , la 
m inistro d e  P u b lik a  lnstruado a ldonis al la decid ita  de  li subvencio  por 
H .  E . A .  p lia jn  5 0 0 0  pesetojn por am pleksigo d e  la instruado de  es­
peranto , la C en tra  D irek tan ta  K om ita to  opiniis p le j fruktodone decidi 
destin i tiun sum on por pagi dek  unu geinstruistoj p le j bone sukcesintaj 
post rap idaj kursoj en M ad rid o , B ilbao  kaj Z arag o zo , kaj m onhelpi 
ĉiun po 4 0 0  pese to j, kondiĉe  ke ili spertu  kaj raportu  poste al la A so ­
cio , ke ili p a ro ladu  al geprofesiu lo j kaj ekinstruu esperanton en «siaj 
anloj por kio H .  E .  A .  donacos la m ateria lon . E n M ad rid o , la fama 
institucio A te n eo  interesiĝis pri la K urso , kiucn organizis la P ed ag o g ia  
I-ako d e  la A ten eo  e ld on in te  por la p lej bona p ropagando  al la celo 
bonegajn  cirkulero jn  ; kaj la C entra  D irek tan ta  K om ita to  konigis a l la 
m inistro kaj vicministro d e  P .  I. la p lanon, kiun ili laŭdis. L a  C . D . K . 
sciigis al la alud itaj aŭ toritatu lo j la celon am pleksigi la eksperim enton 
por la K ongreso  en S tockholm o ka j, okaze d e  U niversala  K ongreso  en 
M ad rid o  por 1935, kunvoki la  g e in s t r u i s t a j  de  ĉiuj landoj al ln ter­
nacia P e d a g o g ia  K onferenco  por pritrakti enkondukon d e  E speranto  
ei. In L ern e jo j. R ezu lto  d e  ci lalx>ro estis, Ice ĉeestis la K ongreson cle 
K o lon jo  sep  geinstruistoj d e  M ad rid o , du d e  Z arag o zo  kaj du d e  Bii-
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^ ao. kies P ro v in ca  D e p u tita ro , «stimulite d e  la tieaj sam ideanoj p rc ­
i p e  d e  S .ro  A lle n d e , donis ankaŭ  sam an M o nhelpon  al a lia  instruis- 

*aj J u  geinstru isto j (g eedzo j) cle Sevilla  a liĝ is al la  cetera j por p a r­
o p ren i la K ongreson , ĉ i  tiu eksperim ento  ĉerko influos favore  por ke 

- m inistro d e  P .  I. a ten tu  kaj solvu laŭ  konvenas ai nia a fero  por ke
rea le  e fek tiv a  la O F I C I A L E C O  D E  L A  M E R I T O J  P R O  E S - 

L R A N T A  K A P A B L E C O ,  stim ulan te  tiel al le rn ad o  d e  csp eran - 
lo - kiu tiel fariĝos u tila , p rak tik a , anstataŭ  p la to n a  studo  ; ankaŭ  certe  
<Mos «tim ulo al e sp eran ta  lernado  la vo jaĝo  d e  la  a lu d ita j geinstru is­
taj, k iu j, rev en in te , fariĝos pioniroj d e  nia laboro , d iskonigan te  ĉion 
e d ita n  kaj sp e rtitan  dum  la K o ngreso  kaj dum  la vojaĝo ne nur al g e ­
profesiuloj se d  al siaj sam ronduloj kaj al la M in isterio . Ĉ ar H .  E .  A .  
donacis al ĉi tiuj instruistoj sufiĉan kvanton cl lerno lib reto j « ¿ Q u é  es 
c ' Esperanto), ankaŭ  H .  E .  A .  donacis sam an kvanton al ĉiu j geins­
truistoj ap arten an taj al ĝi kaj pe tin ta j la lerno lib reto jn  por instrui la lin-
8v° n  en iliaj le rn e jo j. A l  la sam a ce lo  enkondukanta  esperanton en la 
m inejo j, la C en tra  D irek tan ta  K o m ita to  disvolvis la b o ro n : profitante 
ke la M ilitis ta  C en tro  por K u ltu ro  e ldonis la  paro ladon  d e  nia p rezi­
dan to . « E l E sp e ran to , lazo  d e  F ra te rn id ad  U n iv ersa l. C óm o lo scnti- 
d10* los esp año les. M asas esperan tis tas» , kaj donacis al la paro lin to  9 0 0  
ek zem p le ro jn , F I. E .  A .  sin turnis al ĉiuj h ispanaj P a rlam en tan o j p e ­
tante h e lp o n  al tiu enkonduko  kaj al la esp eran ta  m o v ad o , akom pa­
n a t e  L  peton  kun la lerno lib re to  kaj la  ekzem p le ro  de  la  p a ro lad o , 
Per ke , pe r ĉi tiu j, la P a rlam en tan o j bone konsciu pri la lingvo kaj pri 
la m o v ad o . M u lta j P a rlam en tan o j respondis d an k an te  kaj prom esan te  
n i p o n ,  iu j faris tion varm e, en tuz iasm e. P e r  ĉi tiu laboro , H .  E .  A .  
konsciigis la P a rlam en tan o jn  pri esp eran to  kaj trafis formi ilian opinion 
Pri la a fero .

L a  progreso  d e  la A so c io  estas k lara , ev id en ta , p ro  la nom bro d a
rnem broj superm ezuran la  la c iferon 7 0 0 , el kiuj 5 1 2  eslis p ag an ta j siajn  
kotizojn por ĉi jaro  a n ta ŭ  ol finiĝi m arto .

H .  E .  A .  d e  la unua m om ento  kun lab o rad is starigi la novan tu t­
m ondan  n eŭ tra lan  o rgan izaĵon  d e  la esperan to -m o v ad o , a lig in te  al ĝi 
c >ujn siajn  m em bro jn , kiuj estas fak te  simplaj membroj d e  tiu o rgan i­
k o  sen  e lsp ezo  ilia , kiun ili faros okaze  voli aparten i al alia  k a te ­
gorio p ag an te  tiel la d iferencon  inter la kotizo  d e  simpla membro kaj tiu  
d e  la ka tegorio  d ec id ita . Je n , d o , nova avan taĝo  liverita  kaj liverota 
de  H .  E . A .

A u k a ŭ  esris trium foj d e  H .  E .  A .  : likvidi sian IX  K ongreson  tra ­
finte enspezi 1 0 6 ,8 5  pese to jn  pli ol estis la  e ls p e z o j:  ke  la M a d rid a  
U rb e stra ro , en ĝ en era la  kunveno, d ecid is peti d e  la ln te rnac ia  C en tra  
K o m ita to  la U n iv ersa lan  K ongreson  po r 1935 en M a d r id ;  e ldon i fine
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Ia I erm inologion d e  S .ro  A z o rin , « L a  K r e i ta jn  Profito j n» d e  B ena­
ven te  (2 0 0 0  ekzem plero jn ), la d u  unuajn d e k s e f u t a jn  kajero jn  d e  I c- 
m aro  tu te  en esp eran to . K iu  entenos la tekston de  la H e lp a n ta  T e m a ­
ro  krom  m u ltenom bra j historietoj kun karika tura j b ild o j, ĉar la aŭtoro 
sen p ag e  ced is sia jn  ra jto jn  al la .A socio ; 2 0 0 0  R e g u la ro jn  d e  la A so ­
cio kaj d e  ĝiaj K o n g re so j;  3 0 0 0  ekzem plero jn  de  la libro «Santander»- 
P re sk o s tc  p reskaŭ  liveras al siaj m em bro j sia jn  lib ro jn  H .  E .  A . ,  kaj 
a j tiuj pag in ta j laŭ  sp ec ia la j kondiĉoj la libro jn  « M ia  P o ez io »  kaj «L a 
K re ita j P ro fito j» , la A so c io  liveros sen p ag e  la  B E S -A d re sa ro n  tuj de 
post la ricevo . liv e ran te  tiel novan av an taĝ o n , kiu estis anoncata  ĝus­
ta tem p e  por ke  ĉiuj e g a le  ĝin profitu. S e d  ankaŭ H .  E .  A . ,  p ro  cedo 
kondiĉig ita  d e  la C.entra D irek tan ta  K o m ita to , havig is a l si proksim u­
m e  50 0 0  broŝuro jn , proksim um e 2 0  k o m ple ta jn  kolek to jn  d e  « H isp an a  
E sp e ran lis to », m u ltenom bra jn  ko lekto jn  kom ple ta jn  d e  g aze to j, mui* 
lenom brajn  gaze to jn  kaj lib ro jn , p resaĵo jn  pri turism o, k . c . L a  5 0 0 0  
broŝuroj kaj 2 0  ko lekto j d e  ii H - E »  supozas havigi m onon al la K aso  
d e  Ia A so c io , ĉar ili estas por v en d ad o , kies profito estos duone  por la 
kaso d e  H .  E .  A .  E stis  m em  la C en tra  D irek tan ta  K o m ita to  kiu s ta ­
rigis la kondiĉon ricevi po  d u o n e  la enspezon d e  la ven d ad o  laŭ  d irite , 
rifuzin te  la tu te  ab so lu te  senpagan  ced o n . K a j kiel jam  an taŭ e  la 
c ed in ta  estis fa ran ta  p ropagandon  por la v en dado  al naciaj A so cio j kaj 
a. la In ternacia  C en tra  K o m ita to  d e  la E spdV Iovado , s ta rigan te  m al­
karan lib roservon , la H o la n d a  A so c io  ĵus m endis 5 0  kom ple ta jn  ko­
lek to jn  (ĉiu ko lek to  konsistas cl ses m alsam aj lib ro j), p ro  kio la a lu d i­
ta A so c io  pagos 100 svisajn frankojn , el kiuj H .  E .  A .  vicevos la d u o ­
non, e lp ru v an te  tiel ke  n ia A so c io  jam  kom encis ricevi utilon pe r la 
g rava  ced o .

C a r la sta rig o  d e  la tu tm onda n eŭ tra la  esperan ta  fronto postu las es­
p e ran te  m aŝinskrib ite  Ia tu tan  dokum entaron . H .  E .  A .  estis d ev ig a ta  
aĉeti skribm aŝinon ; kaj tial ke  la laboro  d e  la O fice jo  m u lto b liĝ is  eks­
tero rd in are , estis necese  dung i novan oficiston ; la oficistoj faris : m em - 
brokartaron  por la S e k re ta r ie jo ; am pleksig is tiun d e  la trez o ris to ; fa­
ris a lian  sufiĉe m alsim plan  kun 700  m em brokarto jn  d u o b la jn  ĝis nun 
kaj la kam elo jn  kaŭze  d e  la tu tm onda nova o rg an iza ĵo  (m ankas distri- 
JU1 ' “J" kam elo jn  ĉar la O fice jo  n e  ricevis sufiĉajn ; skribis p roksim u­

m e 4 7 0  letero jn  por la P a rlam en ta n o j kaj a ltran g u lo j, krom  la ĉ iu taga  
l a b o r o ; tiom  da lis to j, kiom  d a  prov inco j, por enfak ig i p rovince la m em ­
brojn  d e  la A so c io  ; ĝen era lan  liston por p u b lik igo  en la g aze to  ; m al­
ferm is dokum en taron  al m ultenom bra j m em b ro j, d aŭ rigan to  ĉi tiun la ­
b o ro n ; faris pli ol d u cen t karto jn  por la B E S -A d re sa ro .

H .  E .  A .  sin turnis al la p rez id an to  d e  la R eg is ta ro  p e tan te  ofi­
c ia lan  rep rezen tan ton  por ĉeesti Ia X X V "  K ongreson  en K o lo n jo ; pro-
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Ponis pe r p e lo  al la P re z id a n to j d e  la  R esp u b lik o  kaj d e  la R eg is ta ro  
aJ al la M in istro  d e  P .  I . ,  respek tive , la  tri honorajn p rez idan teco jn  

lJor nia X a K o n g reso . ,
In terkonsen te  kun la F ran ca  Socie to  por P ro p ag an d o  de E sp eran to  

N  kun a lia j o rg an izaĵo j, H .  E .  A .  laboris por varbi kiel eb le  p lej 
Puli tenom braj]) sam ideano jn  por la X X V  K ongreso  en K o ln jo , e ld o ­
ninte 5 0 0 0  p ro p ag an d c irk u le ro jn  al tiu celo , a ting in te  rabaton d e  la le r ­
m a j  K o m pan io j a! tiu K ongreso  kaj «am e al nia X * .

E ld ir ita  estas la laboro  farita  d e  la C en tra  D irek tan ta  K o m ita to  en 
■ 'allaborado kun la  regionaj V o ĉ d o n an to j, cl kiuj ee  nek unu so la  en 

'U okazo  send is eĉ  am endon  al iu aklo ; kaj 6e iam  reg iona V o ĉ d o ­
nanto proponis siav ice  iom , kiel faris S -ro  A zo rin , p roponante  he lp i ge r­
m anan sam ideanon  A jo .  pro lia  p ro p ag an d lab o ro , per 5 0 0  p ese to j, la 
Centre» D irek tan ta  K o m ita to  akcep tis la p roponon , kaj konigis ĝin al 
ceteraj regionaj V o ĉd o n an to j pe r ĝ u sta tem pa sen d ad o  d e  la  ak to  por 
"p robo  rifuzo  aŭ  am endo . V i ,  do , diros ĉu  la D irek tan ta  K o m ita to  p le ­
numis aŭ  ne p lenum is sia jn  dev o jn , ĉu  la laboro  efek tiv ig ita  estis efika aŭ 
" c ;  kaj ni a ten d as vian juĝon , vian konkludon kun trankvila  konscience.

M a d rid , A n g lis to  d e  19 3 3 .— L a  P re z id a n to , J. Mangada Rosa­
u r a .— L a  S ek re ta rio , Mariano Mojado.

H ispana E speranto-G azeto

SOBRE LA OFICINA DE H. E. A.
Intensa fu e  y  s ig u e  sien d o  la  lab o r d esarro llada  por el personal 

d e  nuestra  oficina, re fle jándose  con ello la a c tiv id a d  d e  la  A so ciación  
y  su firme organ ización  : se  lia h echo  un fichero para  S ec re taría  ; la 
"m pliación  ex trao rd in a ria , p o r el gran crecim ien to  del núm ero d e  m iem ­
bros, del d e  T e s o re r ía ;  o tro , com plicad ísim o por lo d e ta llad o , com ­
puesto  d e  6 7 5  fichas d u p licad as  p ara  U n iv e rsa la  F e d e rac io  E sp e ran ­
tista , y  los carnets d e  é s ta , ya  d istribu idos y  a  fa lta  d e  unes cuantos 
por no h ab er a lcan zad o  a todos el m ateria l r e c ib id o ; se  han  d irig ido , 
escritas a m áqu ina  una a una, 4 6 0  cartas a los D ip u tad o s  a C ortes , 
"ccm p añ ad as  d e  docum entac ión  para  q u e  conozcan cuán to  es y p u ed e  
ser el E s p e r a n to ; se  están  red ac ta n d o  tan tas re laciones d e  m iem bros 
d e  H .  E .  A .  com o provincias e spaño las ex is ten , p ara  conocer a l día 
e ' num ero y  nom bre d e  los asociados p o r p ro v in c ia s ; se  está  co n fec ­
c ionando  una lista  general d e  heaanos p a ra  p u b lica rla  en la revista ; 
«e ex tend ieron  cerca  d e  2 5 0  fichas p ara  el B E S-A dresaro ; se  abrió  
e x p ed ien te  personal a la m ay o r p a r te  d e  los m iem bros q u e  hoy 6on, 
con tinuándose esta  lab o r, sin q u e  por nada  se  in te rrum pa la d iaria  de 
co rresp o n d en c ia , env íes d e  m a te ria l, e tc .
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ASOCIACION ESPERANTISTA ESPAÑOLA

B a la n ce  d e  fo n d o s co r r e sp o n d ie n te  a l 2 ."  tr im estre  d e  1 9 3 3

E x is ten c ia  en m e tá lico  en  31 cle m arzo  d e  1 9 3 3 .................... 1 4 .7 5 2 .5 8
V e n ta  d e  o b ras, folletos e  insignias............................................... 6 2 ,6 5
C u o tas  d e  socios.............  ............................................... 177  55

Suma cl cargo............................... 1 4 .9 9 2 ,7 8

D A T  A

A lq u ile r  d e  casa (3 2 0  pesetas) y gratificación a la portera
(30  pesetas), por lim pieza del c u arto ....................................  3 5 0 ,0 0

^* 'r<D ^  ^  francos su izos, po r 2 3 6  suscripciones al
B E S -A d re sa ro  ..................................................................  -jj \ 55

Idem  d e  1 2 4 ,5 0  francos suizos, p o r cuotas d e  Ŭ .  F .  E .  2 9  LOI 
F ac tu ra  d e  J .  Z u g as ti, por una m áqu ina  d e  escrib ir, 6Í6-

tem a A D L E R ,  m o d e lo  3 2 , y  m esa ....................................  9 5 0  00
F ac tu ra s  d e  C liu lilla  y  A n g e l ,  por traba jos d e  im p re n ta ...  1 .6 6 5 ,0 0
G ra b a d o s  p a ra  la revista  y p ara  el lib ro  « S a n tan d e r» .........  7 7 8 Í0 5
G a sto s  m enores, inclu idos e fec to s d e  escrito rio , tim bres

m óviles y d e  franqueo , pó lizas  y  luz. e lé c tr ic a ............... 2 7 1 ,7 1
G iro  d e  8 0 0  pese tas a D .  V íc to r  O .  d e  A lle n d e , d e  

B ilb ao , p a ra  des becas d e  m aestros nacionales q u e
 ̂ hab rán  d e  asistir al C o ngreso  d e  C o lo n ia .........................  8 0 1 ,0 0

F ac tu ra  d e  P e d ro  L ó p ez , por una a n aq u e le r ía ....... ...........  I 50^00
S ubv en c ió n , por p ro p ag an d a  en E sp a ñ a , al sú b d ito  a le -

m an S -ro . A j o ................  .................................................................  5 0 0 ,0 0
G ratificac iones del personal d e  la  S e c re ta r ía .........................  3 6 0 ,0 0

Suma la dala............................... 6 .3 8 8 ,3 2

Existencia en metálico en 3 0  de junio de 1 9 3 3 ...  8 .6 0 4 ,4 6

M a d rid , 3 0  d e  jun io  d e  1 9 3 3 .— E l T eso re ro , Julián S o sa ,— In­
terv ine  : E l  S e c re ta rio , Mariano M ojado— V : '  B . " : E l  P re s id e n te . 
julio Mangada Rosenda).



CURIOSA COINCI­
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* Espana E speranto-G azeto

. '-•na p rueba  m ás de  ia  inm ensa 
R nportancia de l E sp eran to  en el 
cam po d e  la L ite ra tu ra , c specia l- 
f ie n te  d e  la L ite ra tu ra  co m para­
d a . «e nos p resen ta  con m otivo  de  
'u p ub licación  d e  la « P a tra ñ a » , 
d e  I (m oneda , a p a re c id a  en cl 
■'limero d e  abril u ltim o.

E n  una n o ta , al p ie  d e  d icha  
traducción , ind icaba  h ab er le íd o , 
cuando  ap ren d ía  E sp e ran to , un 
cuen to  p o p u la r  ruso d e  idén tico  
argum ento , y  rogaba  a los sam i- 
dcanos que  m e com unicaran  da tos 
acerca  d e  d ich a  o b ra .

R u e g o  d e  tal n a tu ra leza , tra ­
tándose d e  esperan tis tas, no h a ­
bía d e  cae r en  el v a c ío ; y . en 
e fec to , por m ediación  d e  la R e ­
d acc ión  d e  H ispana E speranto- 
G azeto  recib í a los pocos d ías 
una postal del em inente  sam id ea­
no K le in  M ik ló s, secre tario  d e  
H u n g a ra  E sp eran to -S o c ie to , q u e , 
trad u c id a , d ice  a s í :

" E n  el núm ero 2 4  (abril) leí 
la a P a trañ a »  d e  J . d e  1  im oneda. 
E n  seguida m e  asom bré al leer 
en ella un cuen to  p o p u lar hún­
garo m uchas veces cen tenario . E l 
pro tagonista  del húngaro  es el rey 
M a tía s , q u e  vivió d e  1440  a II 4 9 0 .

E l cura  d e  una a ld e a  próxim a 
a la  cap ita l encuen tra  una a n ti­
gua  carta  d e  fundación , 6egún la 
cual su  a ld e a  C inkota  fue  en  otro

PRI HUNGARA KAJ 
HISPANA FABELO

(La 14a M  enŝovaĵo de Timoneda)
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N o v a  pruvo d e  la nem ezureb la  
graveco  d e  E sp e ran to  en la L i­
tera tu ra  kam po, ĉefe  en tiu d e  
la kom para L ite ra tu ro , p rezen tiĝas 
al ni ok aze  de  la p u b lik igo  d e  la 
ii.M ensogaĵo» d e  I ¡m oneda, a p e ­
rinta en la aprila  num ero d e  HIS­
PANA E speranto-G azeto .

E n  su b a  noto d e  tiu traduko, 
mi diris esti leg in ta , kiam  mi ler­
nis E sp e ran to n , «rusan popolan  
fab e lo n , pri e g a la  en havo , kaj mi 
p e tis  la  gesam id ean o jn , k e  ilii 
kom uniku al mi d a to jn  pri tiu 
verko.

T ia sp e c a  p e to , ĉar ĝi rila tas a l 
e speran tis to j, ne  povis fali en si- 
len tp u to , kaj s e k v e ; pere  d e  la 
R e d a k te jo  d e  I llSPANA E sPE- 
RANTO-GaZETO mi ricevis, k e l­
kajn  tagojn  poete , poŝtkarton  de  
em inenta  sam id ean o  K le in  M i­
kloe., sekretario  d e  H u n g a ra  E s ­
peran to -S o c ie to , kiu tiel d iras  :

« E n  la 2 4 a (ap rila) num ero m i 
leg is la «M en so n g a ĵo n »  d e  J . d e  
I ¡m oneda. M i tuj ekm iris leg an ­

te  m ultcen tja ran  hungaran  p o p o l­
fab e lo n  en ĝi. L a  ĉefpersono  d e  
la  hungara  estas reĝo  M atiaso ,
kiu vivis ii 4 4 0 - 14 9 0 .

P a s tro  d e  ap u d ĉc fu rb a  v ilaĝo 
trovas m alnovan  fo n d le tero » , laŭ 
kiu sia  v ilaĝo (C inkota) estis iam
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tiem po a b a d ía , y  p id ió  al rey que 
le  reg a lase  la d ig n id ad  d e  a b ad . 
E l  rey  hizo  tres p regun tas :

I ĉ  P o r  d ó n d e  sa le  el soi ?
2 .  a £ C u án to  v a le  el rey ?
3 .  ‘ £ Q u é  p iensa el re y ?
E n  lu g ar del cura respondió  el

can to r a s i :
I .* E l  so i sa le , p ara  la reai 

M a je s ta d , en B uda  ; p a ra  m i, en 
O n k o ta .  .

2 .  “ 2 9  p iezas d e  oro.
3 .  a E l rey c ree  q u e  h a b la  

con ua cu ra , p e ro , en re a lid a d , 
con un can tor d e  C in k o ta .

E l rey perm itió  al can to r un 
d eseo , q u e  él con ced e  irrem isi­
b lem en te  : q u e  la  «¡tce» (m edida 
p a ra  el vino) 6ea d o b le  en  O n ­
kota com o en otros lugares.

E l rey lo o rd en ó , y  d e sd e  e n ­
tonces es d o b le  la m ed id a  allí 
(p e ro , n a tu ra lm en te , tam bién  el 
precio).

A ú n  ex iste  una taberna  titu la ­
d a  : A cinkolai vagii/ ¡tcéhez (A  
la gran m ed id a  d e  vino d e  C in ­
kota). »

H a s ta  aq u í, la in te resan te  ¡n- 
Io r n a d o n  com unicada po r el s e ­
ñor K le in  M ig ló s. A h o ra  bien  :
£ qu ién  fué  el im itad o r?

E a  obra  d e  Ju an  d e  T i  m on e da 
ap arec ió , según los m ás fided ig­
nos d a to s , en 15 6 6 , o sea  un siglo 
d espués d e  la v ida  d e l fam oso 
m onarca  húngaro  ; por o tro  lado , 
las re laciones po líticas en tre  E s ­
p añ a  y  el im perio  A u s tro -A le ­
m án, p o r una p a rte , y  H u n g ría  
y  d ich o  im perio , por o tra , eran  
en aqu ella  ép o ca  estrechas y  fre-

a b a te jo , kaj li petis la reĝon  d o ­
naci al si la ab a tan  m oŝtecon . L a  
reĝo  faris tri dem an d o j :

Ia K ie  leviĝas la su n o ?
2 ‘ K iom  valoras la reĝo  ?
3 a K iom  pensas la re ĝ o ?

A n s ta ta ŭ  la p astro  respondis la 
kantoro  jen e  :

E  L a  suno leviĝas por la 
reĝa M osto  en B uda  ; por mi en 
C inko ta .

2 '1 2 9  orpeco  jn.
3 a L a  reĝo  k redas ke  li p a ­

ro las kun p astro , sed  vere  kun 
kantoro d e  C inko ta .

L a  reĝo perm esis al la kantisto 
unu deziron , kion li nep re  p le ­
num as. L a  Uce (m ezuro por vino) 
estu d u o b la  en C inko ta  kiel en 
a lia j lokoj.

L-a reĝo  ordonis tion , kaj de - 
post tiam  estas d u o b la  la m ezuro  
tie  (sed  na tu re  ankaŭ la prezo).

E ĉ  nun ekzistas d rinkejo  nom i­
ta : A ci nifo tai nagi/ ¡tcéhez (A l 
la g ran d a  v inm ezuro  de  C in ­
ko ta). »

Jen  tie  la  tre  in te resa  inform o 
kom unikata d e  S -ro . K le in  M i­
klo®. N u , kiu estis la  im itinto ?

L a  verko d e  Ju an  d e  l im o- 
n cd a  ap eris, laŭ  p le j fid indaj 
sc iig o j, dum  11566, tio estas unu 
ja rcen to  p o st la vivo d e  Ia fama 
H u n g a ra  m o n a rk o ; a lie ], la p o ­
litikaj rila to j inter H isp an u jo  kaj 
la A u s tr ia -G e m ia n a  im perio je  
unu fianko kaj in ter H u n g a rlan d o  
kaj tiu im perio  je  a lia  fianko, e s­
tis tiam  vastaj kaj o f ta j .  A n k a ŭ
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'•'nenies. E s tá , a d em ás . dem ostra- 
f °  que  d e  las u p a trañas»  q u e  
constituyen la eb ra  de l au to r es­
pañol, só lo  una es original ; a las 
'-em as se les lia encontrado  fácil- 
miente la g en ea lo g ia , q u e  es, por 
c e r io ,  bien  v a riad a , pues hay 
argum entos tem ados d e  H e ro d o to  
V d e  A p o lo n io ;  d e  la  k G e s ta  
E cm an o ru m »  y  del « O rla n d o  
h enioso» d e  B ocaccio  y  de  G io ­
r n i  F lo ren tin i. N o  ten g o  a 
juano la obra  del critico  a lem án 
C ieb rech t, q u e  e6 el q u e  m ejor 
Podría ilustrarm e en este  asunto ; 
Pero m e inclino  a  creer q u e  fue 
I ¡m oneda e! q u e  a d ap tó  al cas­

tellano c! cuen to  p o p u la r ex tran ­
jero , con la so la  varian te  d e  la 
Prim era p reg u n ta .

P e ro , a su  v ez, el cuen to  ruso 
a q u e  a lu d i ,  i s e  inspira en el 
húngaro , o  v icev ersa?  P o rq u e  la 
p regun ta  sigue incon testada  : re ­
cuerdo  p e rfec tam en te  q u e  se  tra ­
taba  d e  un cu en to  p o p u la r ruso, 
q u e  contenía tam bién  tres p reg u n ­
tas, dos d e  e llas, las q u e  son igua­
les en el húngaro  y  el e sp añ o l, 
a s a b e r : « ¿ C u á n to  v a le  e l r e y ? »  
y  « ¿ E li  q u é  p iensa el r e y ? » , y la 
o tra , q u e  creo o cu p ab a  tam bién  
el p rim er lu g ar, era :

— Q u é  d istanc ia  hay  d e  la t ie ­
rra al c ie lo ?

A  lo cual responde  el env iado  
un núm ero m uy g ran d e , y  com o 
el rey m uestra  su in cred u lid ad  
an te  aquella  cap richosa  can tid ad , 
el p rim ero  añ ad e  :

—H á g a la  m ed ir su M a je s ta d

estas p ruvate  lce el ¿ 0  « M e n ­
soguloj»  el kiuj konsistas la verko 
d e  la H isp an a  aŭ toro , nur unu 
estas orig ina la  ; por la cetera j oni 
facile  trovis ilian g en ealog ion , 
kiu estas certe  tre  d iversa. E stas  

fabelo j p ren itaj el H e ro d o to  kaj 
el A p o lo n io ;  cl la  « G esto  Ro- 
manorum» kaj el a Orlando F u ­
rioso»  el B ocaccio  kaj el G io ­
vanni F lo ren tin o . M i n e  havas 
ap u d m an e  la verko d e  G errnana  
kritikisto L ie b rec h t, kiu p le j bone 
povus m in sciigi pri tiu a f e r o ; 
s e d  mi k redas ke estis I  'm oneda 
kiu a lp ren is al H isp a n a  lingvo 
la p apo lan  frem dan  fabelon  (kaj 
ne kontraŭ), kun la nura ŝanĝo  de 
la unua dem an d o .

S e d , siav ice, la rusa fab e lo , 
al kiu m i a lu d is , ¿ in sp iriĝ as en 
la H u n g a ra  aŭ  k o n traŭ e?  C a r la 
dem an d o  restas ne re s p o n d ita ; 
m i p e rfek te  rem em oras, ke ĝi te­
m is pri rusa p o po la  fa b e lo , kiu 
ankaŭ enhavis tri dem an d o jn , du 
e! ili, tiu j ankaŭ e g a la j en la  
hungara  kaj en la  h is p a n a ; no­
m e : « K io m e valoras la re ĝ o ? »  
kaj « K io n  pensas Ia re ĝ o ? » , kaj 
la  tria , mi k redas ke ĝi ankaŭ 
okupis la unuan lokon, estis :

— 'K ia  d istanco  e s ta i el lero al 
ĉ ie lo  ?

A l  kiu la send ito  respondas 
g randegan  num eron, kaj ĉar la 
reĝo  e lm ontras sian nekredem on 
pri tia kaprica  kvanto , la  unua 
a ldonas :

— V ia  reĝa  M osto  ordonu  ke



y com probará la exactitud  d e  lo 
que digo.

C laro  que  iio p uedo  precisar las 
p a la b ra s ; pero cca es, en con­
cep to , la respuesta.

E l cuento ruso a q u e  rne re­
fiero d eb i d e  leerlo  entre los años
1911 a 1914.

A p ro v ech o  esta ocasión para 
d a r gracias, cii nom bre de  todos 
los esperantistas aficionados a es­
las cuestiones, y  en el m io pro­
pio, al S r. K le in  M ik lós, cuya 
am ab ilidad  m e lia perm itido  este 
incom pleto estudio folklórico- 
literario .

A .  N .  D .

G R A V A

li 2

oni ĝin m ezuru kaj vi konstatos la 
ekzaktecon d e  m ia diro.

C erte , m i ne povas certigi la 
vortojn ; 6ed tiu-ĉi estas la senco 
d e  la respondo.

L a  citatan  rusan fabelon mi 
dev is legi dum  la jaroj 1911­
1914, proksim um e.

.Vii profitas tiun okazon por 
danki, en la nem o d e  ĉiuj ge­
esperantistoj d e  tiaj a fero j am a­
toroj, kaj en la m ia propra sin­
joron K le in  M ik lós, kies ĝenti­
leco perm esis al m i tiun ne  kom ­
pletan  fo lkloran-Iiteraran s tu d c- 
ton.

A .  N . D .

H ispana E speranto-G azeto

U K C E S O

I re  grava sen d u b e  eslas la partopreno d e  dekdu  geinstruistoj en 
ia X X V  U n iv ersala  K ongreso  en K o ln  : tiel konsideris la a feron , je 
la tago j, kiam ni sciigis la p ianon, la In ternacia O rg an iza ĵo  d e  E s ­
perantistaj Instruistoj.

K vankam  iuj aŭguris m alsukceson op in ian te  la m onhelpon m al­
granda, la kursetoj kaj rezu lta to  ilia e lpruvas la m alon , kaj la p lej 
grava kaj rim arkinda rezu lta to  estas lo granda entuziasm o, la fervoro, 
d e  la d ek  du  geinstruistoj kaptitaj p rofundkore  de la a n d o  d e  E S ­
P E R A N T O .  N i povas aŭguri tutcerte  ke ĉi tiu paŝo en nia m ovado 
estes fruktodona.

Jen  la listo el la prem iitoj :

S -rino . L uisa  G arcia  R o d r ig u e z ; M ad rid .
f - in o .  N a tiv id ad  S a lg a d o ;  B ilb ao .
F -ino . Justa  G u e r re ro ; M ad rid .
F -ino . M aria  del R osario  G o n z á le z ; M ad rid .
S -ro . E m ilio  G a za p o  A b e lio  ; M ad rid .
S -ro . P e d ro  C a s t il la ; M ad rid .
S -ro . José  A .  L ia n d e ; M ad rid .
S -ro . S e ra fín  C a rra sq u e r ; M a d rid .
S -ro . E m ilio  A n tó n  L ó p e z ; B ilbao .
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S-ro. Amparado Simón ; Bilbao.
S-ro. Julián N ielo; Zaragoza.
S-ro. Joaquín Larumbe; Zaragoza, 

l-a provinca Deputitaro de Vizcaya donis la monhelpon al S-ro. 
Amparado Simón. Ankaŭ aliĝis al la madridaj geinstruistoj aliaj du el 
Sevilla, geedzoj, S-ro. Emilie Ramirez Valiente kaj S-ino. Maria 
Amoros, kvankam ili ne konas esperanton. >

Dum ni verkas oi tion ili sin preparas entuziasme al la vojaĝo; 
dum vi legas ĉi tion ili certe eslas jam spertintaj la praktikon kaj utilon 
de esperanto. Certe seme, kiel en Madrido, okazas en Bilbao kaj 
Zaragoza, ke la geinstruistaj scivoleme, tre interese, atendas la re­
tenon kaj la raportojn pri la vojaĝo. Ke ili ĝuu, ĝoju, bone spertu kaj 
revenu feliĉe plenkontentc deziras Hispana Esperanto Asocio.

X KONGRESO DE H. E. A.
No habiéndose presentado proporcion alguna para ser tratada y 

resuelta en el Congreso, éste se desarrollará conforme a lo dispuesto 
en el Reglamento de los Congresos distribuido a los m i embrea de 
H . E. A . formando parte del follctito con les Estatutos de nuestra 
Asociación : así, pues, las sesiones de trabajo no se ocuparán de otros 
asuntos que de los determinados por el párrafo primero del articulo 7 . \  
\ de aquellos asuntes que estén comprendidos en el artículo 20, por 
figurar en proposición o proposiciones incidentales, practicando cuanto 
en dicho artículo se estipula.

X' Kongreso de Hispana Esperanto-Asocio
S a n ta n d er , 2 0 - 2 4  A ŭ g u sto  1 9 3 3

L I S T O  D E  A L I Ĝ I N T O J
(Daŭrigo)

N-ro 66. S-ro. Pedro Castilla, Madrid.
)) 67. S-ino Rosario González Fernández, Madrid
J) 68. S-ro. Emilio Gazapo Abelio, Madrid.
» 69. S-ro. Angel Medialdea, Madrid.
» 70. S-ro. Florencio Barandiarán, Madrid.
)) 71. S-ro. José Maria Coll, Barcelona.
i) 72. F-ino. Maria Franco, Madrid.
» 73. F-ino. Josefina Franco, Madrid.
» 74. Centra Madrida Grupo.
)) 75. S-ro. Luis La Iglesia, Madrid.
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SEKVOJ DE LA AGADO DE H. E. A.

Estas rimarkinde konstati, kiel laboro de H . E. A . influas eks­
terlandajn rondojn por favore pritrakti esperanton kvankam la sintenado 
al nia afero ne estas simpatia. La jugoslava nacia gazeto «Politikan 
de la 29 de aprilo jus pasinta, aperanta en Belgrado, kaj kiu ne 
estas tre favora al esperanto aperigis la jenon : «La hispana Registaro 
aprobis subvencion en alteco 5.000 pesetoj al la Hispana Esperanto- 
Instituto por organizado de oficialaj Esperanto-kursoj. Oni agadas ankaŭ 
je tio, ke Esperanto fariĝu deviga instruobjekto en hispanaj lernejoj.» 
ĉ i tio helpas la agadon de niaj jugoslavaj samideanoj, kaj ili sin 
turnis al ni por scii ĝuste pri la afero, ĉaf la novajo tre kontentigis 
ilin, precipe ke ĝi estu publikigita en tiel grava nacia jurnalo kaj tiel 
disvastigita en la tuta lando. "I ial H . E. A . havas denove motivon 
por ĝoji.

E N L A N D A  K R O N I K O

Zaragoza.—Grupo el internaciaj amikoj, sendependaj rilate al la 
malsamaj emoj de sociaj ideologioj ; sed de antaŭgvardio ideologio ; 
fervoraj entuziasmuloj de nia kara, bela kaj klara helplingvo E SPE ­
RA N  I O  kaj sinceraj amantoj de la vera tutmonda paco. estas eldo- 
rŭntaj (sen profito ies. kompreneble f) kun ia efika monhelpo de la 
samideanoj, kiuj formas la diversajn esperantistajn societojn de Zara­
goza (Hispanio), 128.000 glumarkojn por Paco kaj Esperanto, dek- 
Irilmgvc kaj kvarkolore. T iu -ci eldono (128.000) jam eslas disdonita 
inter la Zaragoza esperantistaro.

T iitii  grupo sin nomis «ESPE R A N T O  KAJ PACO» por la 
interrilatoj kun la tutmonda esperantistaro.

Celante propagandi kiel eble plej vaste la idealojn de Paco kaj 
l-rateco internacia, oni estas volintaj alporti sableron al la komuna ago 
de Paco, eldoninete tiujn glumarkojn.

Estus por «E. P .»  granda plezuro ke, la eldonoj de tiuj glumarkoj 
plimultiĝus, ĉu estante kopiitaj, kaj pro tio reeldonitaj (kondice ke. 
neniu enspezu por si) aŭ ĉu «E. P .» prenus sur «in aliajn eldonojn. 
Laŭ la lasta «E. P .» povus sendi al vi milon aŭ milojn da glumarkoj 
po I 60 pesetoj ĉiu milo (antaŭpagc), rekomendite kaj «ensendpage. 
Oni estas eldonanta aliajn 200.000 glumarkojn, litografie.



Se vi ne trovus la tekstojn tle via nacia lingvo, bonvole sendu al 
"E- P .»  tradukitaj en via lingvo la jenon:

'I .*  «FO R  L A  M IL IT O N !»
2. a «L E R N U  E S P E R A N T O N  I», kaj
3. a «LER N U  E S P E R A N T O N . LA  SO LA N  P R A K T IK A N

L IN G V O N  IN T E R N A C IA N !..
kaj tiamaniere «E. P .»  faros reeldonon kun la novaj tekstoj, lito­
grafie.

Informon pri « E S P E R E T O  KAJ PA C O » fie Esperanta Labo­
rista Grupo», Plaza San Carlos, 3, pral. dcha., kaj ĉe «Frateco», 
str. Roda, 14-16, pral.. Zaragoza (Hispanio).

Esperante esli atentataj de vi, salutas vin «E S P E R A N T O  KAJ
PA C O ».

«Esperanto Laborista Grupo» ĵus eldonis interesan flugfolion kom­
pletan pri Esperanto kun skemo pri ĉio el la lingvo : alfabeto, kon­
jugacio, k. t. p. Trafanta propagandskribaĵo entenas ĉiajn necesajn 
klarigojn por interesigi. La Grupo kursigas en Ateneo Literario (Plaza 
San Carles, 3), en Ateneo de Divulgación Social de las Delicias 
(Av. de Madrid, 82), en Ateneo Racionalista de Torrero (slr. Puente 
Virrey, 4), en Ateneo Popular de Hernán Cortés (str. Virtud, 4).

Valencia.— Por festi la duan datrevenon de la fondiĝo de la 
Grupo Laborista Esperantista (Horno del Hospital, 12, ii.") ven­
dredon 14an de julio, okazis, je la 9 h. kaj 30 m. de la nokto, grava 
ferio, konsistante el paroladeto de ia prezidanto de la Grupo, S ro. 
Ludoviko Hernandez pri la kialo de la festo; el drama epizodo pri 
la Pariza revolucio je 1871 titolita «La Versada Kaptito», en espe­
ranto: cl la proleta komedio tradukita el esperanto, titolita «I-a Polilla» 
kiujn bonege ludis la amatora aktoraro de la G rupo; el propaganda 
parto partoprenita elokvente kaj interese de barcelona samideano kaj 
de S-ro. Azorin, el Córdoba. La rezulton faris tre trafe la prezidanto 
de la Grupo. Estis eldonataj belaj invitiloj kun la programo kaj mul­
tenombraj diverskoloraj anoncfolioj.

Cijon. —  Astura Esp-Asocio, la 4an de junio lasta, festis sian 
X X lV an Pentekostan datrevenon. Unue okazis meso kaj sekve la sa­
mideanaro fakiĝis laŭ infanoj, junuloj kaj plenaĝuloj por fari fotojn. 
Ne mankis festeno sufiĉe multenombre ĉeestita kaj en plena kontento 
kaj ĝojo. I^a prezidanto faris bonan paroladon pri kio estas esperanto, 
pri ĝia gramatiko kaj pri ĝia vortaro, pri la facileco lerni tiun, sed 
pri la neceso havigi al si la duan per konstanta studado. Li atentigis

H ispana E speranto-G azeto ^
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la aŭskultantaron por ke neniu atentu tiom da cirkuleroj kiujn oni rice­
vas pri noca, ¡adla, intemacia linguo.

Nokte estis ankaŭ teatraĵoj ludilaj de la samideanaro kaj iuj reci­
tadoj de la junuloj; kaj fine, oni projekciis la filmon de la Esp-Kon- 
greso de Oviedo. je 1929.

EKSTERLANDA KRONIKO

Rusio.—En Moskvo, la loka esper-komitato kun la urba sindika­
taro laboras vigle : kursoj disvolviĝadas en kelkaj uzinoj; esper-rondetoj 
funkciadas en la Donio de la Sindikatoj; la Komitato de Sindikatoj 
donis 8.000 rublojn kiel jaran subvencion al Esperanto disponigante 
senpage ĉion por amaskunvenoj de esperantistoj kaj por ekspozicioj de 
csperantaĵoj.

En Leningrado la unuigita Esper-Komitato per populariga laboro 
vigle kaj sukcese agadis. En la du domoj de kulturo en Vyborga kaj 
Narvska regiono oni instalis bonaj esper-kursojn, la lastan partoprenas 
100 lernantoj.

La afero same bone marŝadas en Ukrainio. En Ĥarkovo, ĉe la 
trusto ifDonelektrosset», oni organizis rondeton por inĝenieroj kaj tek­
nikistoj, speciale en la teknika fako; en Kremenĉtig, malnova espe­
rantisto I. Izgur faris gravan laboron: esperanto-rondetoj, kursoj, eks­
pozicioj, internacia interkorespondado, estis entreprenitaj, kaj vidigas 
la sukceson la 13.400 sendaĵoj ekspedataj eksterlanden. Ankaŭ apud 
la landlimo flirtas la verda flago. En Orinim, pure banjarana regiono 
estas farita granda laboro «pite de la penado postulita, kaj ĉe ĝi, la 
unua letero ricevita el Germanujo kaŭzis grandan intereson kaj stimulis 
por vigle daŭrigi la esper-laboron.

Krimeo ne malpli sukcesas: en Jalta eĉ la loka ĵurnalo «Udarnik» 
ofte jam publikigas tekstojn ricevitajn per Esperanto.

t5W°'
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